
开发者汉化计划

介绍
此计划目的在于降低阅读教程文档的语言门槛，帮助更多玩家和创作者创作属于自己的 VR 内容。

本计划致力于组织和运营有规划且稳定的汉化工作，面向包括但不限于开发工具/教程/文档SDK等内容载体，以完善中文开发与创作环境为最终目标。

本计划由 开发者汉化组 运营管理。

讨论场所
我们目前共有三个汉化相关问题讨论场所，您可以根据自己的喜好与方向选择讨论场所，但我们推荐使用 KOOK 进行讨论与交涉，我们的所有主要分区也将逐渐迁至此处。

QQ
KOOK
Discord

版权许可
您在本项目中进行的所有 多媒体贡献（包括但不限于文字、图片、视频） 都将以 CC-BY-NC-SA 4.0 协议进行分发，一旦您参与项目贡献，即与其他共同参与项目的作者保留项目的共有著作权。

您在本项目中进行的所有 程序代码贡献 都将默认以 MIT 许可证进行分发。

正在进行的工作
在这里罗列目前正在进行的开发者汉化计划工作。

VRChat 汉化文档中心 一个非官方的 VRChat 官方文档本地化项目

开发者术语表 一个面向制定 VR 开发领域，让翻译本身更加贴合开发者需求和术语标准的对照表项目
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https://baike.baidu.com/item/%E8%91%97%E4%BD%9C%E6%9D%83%E5%85%B1%E6%9C%89/12748370
https://mit-license.org/
https://wiki.vrcd.org.cn/zh/web-service/vrchat-chinese-documentation-center
https://wiki.vrcd.org.cn/zh/developer-localization-project/glossary


VRChat 中文资讯 一个汉化翻译 VRChat 官方资讯的项目计划

VRCLibrary 翻译规划 将 VRCLibrary 中已授权内容翻译并搬运至文档库中的项目

DLP-Bot 致力于以低成本维护并实现自动化翻译与更新，同时保证翻译质量与准确度的项目

VRC 大学-中文系 这是一个致力于将 VRC School 中的内容进行本地化的项目

想来点投稿？
您是否也有着希望通过共同的努力以回馈社区的汉化计划或项目？

您随时可以将该项目的 简介，可用链接，目标与规划，联系方式 打包发送至电子邮箱 us@vrcd.org.cn  ，我们将在项目审核后与您取得进一步的联系。

您也可以直接加入 开发者汉化讨论频道 群聊，并在群聊中贡献出您的需求与想法。

更多链接
VRChat 简体中文本地化交流群：161451569
VRChat Localization（官方本地化交流频道）
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